
Concours vidéo d’enfants et d’adolescents

Fiche d’inscription

Titre original :

Langue originale :
Durée (min) :
Format original :
Genre :
Année de production :
Catégorie :   		   O film d’enfants    	 O film d’adolescents

Le film a été réalisé en... 
	 O Alsace 	 O Franche Comté	 O Lorraine	 O Luxembourg	 O Wallonie	 O Rhénanie-Palatinat    O Sarre
  
Le film a été produit en...	
	 O Alsace 	 O Franche Comté	 O Lorraine	 O Luxembourg	 O Wallonie	 O Rhénanie-Palatinat    O Sarre	
			    
Autre rapport avec la Grande Région : 

Le film a obtenu le soutien de :

Données techniques concernant la copie de projection (veuillez cocher)

O DVD	 O mini DV 

O autre (précisez) 	    
	

A retourner avant le 20/9/10
à l’adresse suivante :
La Ligue de l’enseignement
/FOL Moselle
Maude Septier
3 rue Gambetta
F - 57013 Metz Cedex 01
+33 (0) 3 87 66 10 49
cineligue57@laligue.org 
 

La liste des dialogues  
est à envoyer à 
info@filmbuero-saar.de 
avant le 15/10/2010.

Production/institution

Nom :
Rue, na :

Code postal :
Ville :
Tel :
Fax :
E-mail :

Réalisation

Nom :
Rue, na :
 
Code postal :
Ville :
Tel : 
Fax :
E-mail :



Equipe

Scénario :
Image :
Montage :

Interprètes :

 
Première projection  ou  
diffusion (lieu/chaîne, date) :
Prix ou mentions obtenus :

Joignez impérativement en annexe les informations suivantes :

1)	 un résumé du film (max. 1600 charactères). Si votre film est sélectionné, 		
	 ces textes seront repris dans notre catalogue. Nous nous réservons le 
	 droit d’apporter des modifications rédactionnelles si besoin est.
2)	 une biographie du réalisateur/des réalisateurs		
3)	 une photo du réalisateur/des réalisateurs			 
4)	photos du film pour le catalogue et la presse 				  
5)	 facultatif : filmographie, dossier de presse, articles... 
 
Nous vous prions de bien vouloir également nous transmettre d’ores et déjà  
les textes et photos (précisément nommés) par mail à l’adresse suivante :  
info@filmbuero-saar.de.
 
	  
	 Sous-titrage du film

	 Si votre film est choisi pour la compétition le 3 octobre, nous avons besoin 
	 de la liste des dialogues avant le 15 octobre 2010. La traduction est impérative, 
	 dans le but de traduire votre film dans des delais très courts. Le cas échéant,  
	 votre film pourrait être exclu de la compétition.

	 Une traduction n’est pas nécessaire  :	O  Il s’agit d’un film sans dialogues
           Une version sous-titrée existe déja en...    O Français      O Allemand

	

J’accepte...
O oui	 O non 	 la diffusion d’extraits TV de mon film
O oui	 O non 	 que les photos, textes ou extraits de mon film figurent sur le site internet du festival 	   
O oui	 O non 	 qu’une copie DVD de mon film soit conservée dans les archives du Saarländisches Filmbüro 	
O oui 	 O non 	 qu’après le festival mon film soit diffusé dans le cadre d’autres manifestations des
					     organisateurs					   

La copie de projection 
est à renvoyer  
à l’adresse suivante :

J’accepte le règlement de la compétition. 
						           	      		      Signature
 	  	

Musique :
Son :
Animation :

!


